
Аннотация 

 

учебной дисциплины Б1.О.02 Иностранный язык 

направления подготовки специалистов 30.05.03 Медицинская кибернетика  

 

Цели изучения курса: овладение компетенциями, позволяющими использовать 

иностранный язык в различных областях профессиональной деятельности, научной и 
практической работе, в общении с зарубежными партнерами, а также  в целях самообразования. 

Задачи курса: 

-развитие коммуникативной компетенции: формирование умений и навыков 
опосредованного письменного (чтение и письмо) и непосредственного устного (говорение, 

аудирование) иноязычного общения; 
-расширение кругозора обучаемых, а также культуры общения и речи;  
-формирование личностной активности, развитие способности к самореализации и 

социальной адаптации;  
-формирование уважительного отношения к духовным ценностям других стран и 

народов. 
Основные блоки и темы дисциплины (дидактические единицы): 

Body parts. The skeleton. The muscles. The cardiovascular system. The respiratory system.  

The digestive system. The urinary system. Traumatic  injuries. Blood circulation. Respiration. 
Digestion. The nervous system. Diseases and illnesses. Coronary heart disease. Respiratory infections. 

 

Дисциплина «Иностранный язык» входит в перечень курсов  обязательной части   

цикла ОП. 

В результате изучения дисциплины специалист должен обладать следующей 

компетенцией: 

УК-4. Способен применять современные коммуникативные  технологии, в том числе на 
иностранном(ых) языке(ах), для  академического и профессионального взаимодействия. 

УК-4.1. Выбирает коммуникативно приемлемые формы делового общения на 

государственном и иностранном языках, вербальные и невербальные средства взаимодействия с 
партнерами для академического и профессионального взаимодействия; 

УК-4.3. Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и 
неофициальных писем, социокультурные различия в формате корреспонденции на 
государственном и иностранном (ых) языках; 

УК-4.5. Демонстрирует умение выполнять перевод профессиональных текстов с 
иностранного (ых) на государственный язык и обратно. 

В результате освоения дисциплины студент должен:  
Знать:  

-способы установления и развития профессиональных контактов в соответствии с 

потребностями совместной деятельности, включая обмен информацией и выработку единой 
стратегии взаимодействия. 

Уметь: 

-переводить иноязычные тексты с иностранного языка на государственный язык РФ и с 
государственного языка РФ на иностранный, а также составлять в соответствии с  нормами 

русского языка деловую документацию разного направления (рефераты, эссе, обзоры, статьи 
и т.д.). 

- представлять результаты академической и профессиональной деятельности на  
различных публичных мероприятиях, включая международные, выбирая наиболее подходящий 
формат. 

Владеть: 

-навыком аргументированного    и    конструктивного отстаивания своих позиций и идей 

в академических и профессиональных дискуссиях на государственном языке  РФ и иностранном 
языке. 

 - навыком использования стилями   делового   общения   на государственном языке РФ 

и иностранном языке в зависимости от цели и условий партнерства; адаптирует речь,   стиль   
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общения и язык жестов к ситуациям взаимодействия. 

 
Дисциплина «Иностранный язык» изучается посредством практических занятий, все 

разделы программы закрепляются самостоятельной работой, выполнением тестов, контрольных 

работ и переводов. 
 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 144 часа, 4 зачетных единицы. 
 

Вид промежуточной аттестации: зачёт. 
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